
 

 

 

 

Ветеринарный нагревательный мат 

VitaVet Pro 

Модель: VET-400/VET-410 

 

 

 

Руководство по эксплуатации



Благодарим вас за выбор ветеринарного нагревательного мата VitaVet Pro. Наша цель - 

предоставить лучшие решения для практикующих ветеринарных специалистов. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: данное изделия является электротехническим. Перед 

эксплуатацией обязательно ознакомьтесь с данной инструкцией по эксплуатации. 

Несоблюдение требований, приведенных в данной инструкции, может привести к 

возгоранию, травмам пользователя или четвероногого пациента.  

 

ВНИМАНИЕ: 

    РИСК ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ 

ТОЛЬКО ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В ПОМЕЩЕНИИ 

 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ: 

НЕ используйте изделие при наличии видимых повреждений (трещины, надрывы или 

оголенные провода и нагревательный элемент). 

ИЗБЕГАЙТЕ попадания на изделия значительных объемов влаги, так как чрезмерное 

количество жидкости может привести к замыкаю электроцепи.  

НЕОБХОДИМО срочно выключить изделие и отключить от сети при перегреве или 

возникновении неприятного запаха во время использования. 

НЕ вносите никаких изменений в пульт управления матом, провода и нагревательный 

элемент. 

НЕ кладите нагревательный мат и не используйте под тяжелыми изделиями, такими как 

одеяло, матрас или прочие тканные, плотные изделия. 

НЕ переносите, не поднимайте изделие за кабель питания. 

НЕ прокалывайте, не режьте изделие. 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать другое электронное нагревательное устройство совместно 

с данным нагревательным матом. 

НЕ складывайте мат во время использования. 

НЕ предназначен для обогрева людей. 

ОТКЛЮЧАЙТЕ изделие от сети, когда оно не используется по прямому назначению. 

ХРАНИТЬ в сухом месте, перед применением убедиться в отсутствии влаги на элементах 

питания и пульте управления. 

НЕ обрабатывать концентрированными дезинфицирующими средствами. 

НЕ отжимать. 

НЕ гладить. 



Назначение: 

Нагревательный мат применяется в ветеринарии с целью поддержания оптимальной 

температуры тела животного во время операции и восстановления после нее. Важно, 

чтобы тело животного не переохлаждалось во время операции, так как это может привести 

к осложнениям, в том числе к нарушению кровоснабжения и метаболическим 

расстройствам. Обеспечение комфортных условий для животного особенно важно при 

длительных операциях, когда температура тела животного может изменяться из-за 

анестезии и других факторов. После операции нагревательный мат также может 

использоваться для поддержания нормальной температуры тела животного в фазу 

восстановления. Это помогает снизить стресс, ускорить процесс выздоровления и 

уменьшить риск осложнений, связанных с переохлаждением или перегревом. 

 

Преимущества: 

 6 настроек температуры: светодиодная индикация позволит легко контролировать 

температуру нагрева мата. 

 6 уровней таймера: настройки таймера в диапазоне от 1 до 12 часов экономят 

энергию и предотвращают ожоги, вызванные чрезмерным нагревом. 

 Длинный кабель питания в жесткой оплетке: обеспечивает удобство подключения к 

сети, а также безопасность при работе с животными. 

 

Режимы нагрева: 

 20 °С – Низкотемпературный режим 

 25 °С – Теплый режим 

 30 °С – Средний-низкий режим 

 35 °С – Средний режим 

 40 °С – Средний-высокий режим  

 45 °С – Высокотемпературный режим 

 

Подготовка к эксплуатации: 

 Извлеките изделие из транспортировочной упаковки 

 Проверьте изделие на наличие повреждений. В том числе рекомендуется проверить 

кабель питания на предмет повреждений, перегибов, сколов. 

 Протрите мат влажной ветошью с дезинфицирующим раствором перед 

использованием.  

В случае, если в процессе проверки вами были обнаружены повреждения, 

незамедлительно обратитесь к текущему дистрибьютору данного изделия. 

 

Включение и эксплуатация изделия: 

 Убедитесь, что вилка питания включена в розетку, прошедшую проверку на 

безопасность. 



 Включение: нажмите кнопку на  пульте управления в положение, мат перейдет в 

режим по умолчанию.  

 Выберите режим нагрева путем нажатия на кнопку   или . 

 Выберите время работы путем нажатия на кнопку . 

 Выключение: нажмите кнопку  на пульте управления в любом режиме. 

 

Очистка и дезинфекция изделия:  

Отключите мат от сети отсоединив вилку от розетки. Протрите влажной ветошью с 

дезинфицирующим средством. Не рекомендуется использовать концентрированные 

дезинфицирующие средства, а также хлор содержащие средства. Не стирайте в 

стиральной машине, не замачивайте.  

 

Хранение: 

Отключите мат от сети отсоединив вилку от розетки. Храните изделие в сухом, 

безопасном, чистом и прохладном месте после очистки. 

 

Ограничения ответственности: 

 Условия использования, описанные в данной инструкции, являются безусловными, 

и не подлежать изменению.  

 Правильное использование включает в себя соблюдение всех описанных меры 

предосторожности. 

 Изделие предназначено только для использования в ветеринарных целях. 

 Покупатель принимает на себя все риски и ответственность, связанные с 

использованием данного изделия, как сторона, ознакомившаяся с инструкцией и 

принявшая во внимание все меры предосторожности. Производитель или 

дистрибьютор не несет ответственности за любой ущерб, возникший в результате 

использования или неправильного использования этого продукта. 

 Производитель оставляет за собой право внесения изменения в конструкцию 

изделия. 



 

Технические характеристики: 

Название изделия Ветеринарный нагревательный мат VitaVet Pro 

Модель: VET-400 VET-410 

Размер в мм: 400х500 500х800 

Состав: PVC (ПВХ), пластик PVC (ПВХ), пластик 

Питание: 220-230 В, 50-60 Гц 220-230 В, 50-60 Гц 

Мощность: 220Вт 220Вт 

Цвет основного изделия: Синий Синий 

Цвет кабеля питания Черный (может изменяться) Черный (может изменяться) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Срок гарантии: 6 месяцев с даты приобретения изделия 

Производитель: Yancheng Kellyunion Import And Export CO., LTD, Room 2509, Building 1, 

Financial City No.5, Shiji Avenue, Chengnan district, Yancheng, Jiangsu 

 

Импортер: Импортер: ООО “АГРО”, 150030, Российская федерация, г. Ярославль, ул. 

Пожарского, д.9, литер А-Н, пом. 24. Тел.: 8 (4852) 28-77-96 

 


